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Pycckunit 93bIKk — 4yepe3 HaluMOoHalbHbIe peasium u KyJibTypy

C.B. HukoJiaeHko

Butebckuii rocyaapcTBeHHbIN yHUBepcuTeT uMeHu [1.M. MamepoBa
Pecnybnauxa benapycw, 210038, Bumebck, np-m Mockoeckuii, 33

B cratbe onuchiBaeTcs cucteMa GopMUPOBAHUSI JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUUECKO KOMIETEHIIUMN
yepes permoHajbHbIe pealnu, IEHHOCTH, MEPCOHAIMHI B YUPEXKIECHUSIX OOLIEro CpeaHEro oopas3o-
BaHus Pecny6iauku benapych. B 11e10cTHOM JMHIBOMETOAUYECKO CUCTEME O0YyUYEeHUST PYCCKOMY
SI3BIKY U PEUU YYAllIMXCsl COLMOKYJIBTYPHBII aCIeKT pacCMaTPUBAETCsl B KAUECTBE COAEPKATEIbHO-
ro KOMIIOHEHTA BCeX HaMpaBJICeHUI U3yUeHUsI — SI3bIKOBOT'O, pEYEBOr0, KOMMYHUKATUBHOTO, JIMHT -
BOKYJIBTYpOBEA4YECKOro. JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOE HallpaBieHKe, coriacHo KoHuemniuu ooyye-
HUS PyCCKOMY SI3BIKY, TIpeanoiaraetT (opM1upoBaHUeE LIEJIOCTHBIX, CUCTEMHbIX 3HaHUI O SI3bIKE, B
KOTOPBIX MPEACTABIEHBI KYJIBTYPHbIE LIEHHOCTU U CIIOCOOBI MX COXPAHEHUS U MIepeaadyy yIalMMCS.
Takue 3HaHUST HEOOXOAUMBI 1J1s1 OCMBICJIGHUST U OBITOBAHUSI B COLIMAIbHOM KM3HU IIKOJbHUKA 00-
1LIEeYeIOBEUECKUX U HALIMOHAIBHBIX (IS PYCCKOTrO U GEJIOPYCCKOTO HAPOAOB) UAEAIOB, TPALULIMIA,
0o0blYaeB, IEHHOCTE U HOPM, KOTOPbIE€ B YCIOBUSIX IBYX TOCYIaPCTBEHHbIX SI3bIKOB PEryJUpyIOT
nuaior KyasTyp. Kak B3auMocBSI3aHHbBIN 00pa3oBaTe/IbHbIA MTPOLECC COLIMOKYJIBTYPHBII aceKT B
00y4YeHUM pyCcCKOMY/OeIOpYCCKOMY sI3bIKaM HalleieH Ha ()OpMUPOBAHKE Y MOJIOJIOTO IMTOKOJICHUS
3HAHKUI 00 0COOEHHOCTSIX COLIMAIBLHBIX OTHOLLIEHK B OOLIECTBE, BOCIIUTAHUIO TAKMX YEPT IMYHOCTH,
CBOICTBEHHBIX 0EJI0PYCCKOMY OOILIECTBY, KAK KOMIIPOMUCCHOCTb, MUPOJIOOMBOCTh, HEarpeccrB-
HOCTb, PA3yMHOCTb U Jp. DTOT IIPOLIECC, KPOME BCErO MPOYEro, JOJIKEH 0a31UpOBaThCsl Ha Tapai-
JIEJIbHOM Pa3BUTHUM YMEHUIA MO COOIIOACHUIO HOPM, PEryJIUpPYIOIIUX XU3Hb COBPEMEHHOTO 0eJI0-
PYCCKOTrO OOILIECTBA.

KumroueBbie ciioBa: benapych, o06pazoBaHue, pyCCKHUIA SI3bIK, IIEHHOCTHOE Havalo, TyMaHUCTHYe-
CKHe OPUEHTUPDI, CUCTEMA 3aJaHUi1, KJIacTepHasl TEXHOJIOTUSI, TUHTBOKYJIBTYPOJIOTMUECKHUIA ClI0-
Bapb-CIPAaBOYHMK, CHCTEMA COLIMOKYJIBETYPHOTO Pa3BUTHSI, peTHOHATbHBIE IEHHOCTH U TIePCOHATTNT

BeepeHue

[Toaxomabl M opraHu3alsi COBpeMEHHOI0 00pa30BaHUs CETrOIHSI TPEOYIOT pa3paboT-
K1 pyHIAMEHTAJIBHO CTpaTernuecKoi KOHILIETLINM, HalleJIeHHOM Ha TAKOE ITOHMMaH1e
TepMUHA «00yuYeHue», B KOTOpOM Obl OTpeesisiach BaskHasi akCHMOJoTnyeckast u Kor-
HUTUBHAS YCTAHOBKA: YUUThCS — 3HAYUT, IOHUMATh IIPOUCXOIIee B MUPE U YMETh
CTPOUTH COOCTBEHHYIO XK13Hb. Kak M3BeCTHO, IT03HABATE/IbHAS AeSITEIbHOCTD HE OTpa-
HUYMBaeTcs cpepoit KOorHUTUBHOTO. OHA BKITIOUAET B €0 OMOIIMU U LIEHHOCTHOE
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Hayaso, T.e. TyMaHUCTUYECKUE OPUEHTUPBI, 3TUKY. YUEHUK, U3YyYaIOLII PYCCKUI SI3bIK,
IIJIST TIOJTy4YeHMsI 3HAHMH (B TOM YHCIIE O SI3bIKE) 0OpaIaeTcs K TeKCTaM XyI0XKeCTBEH-
HOM1 TUTepaTyphl, KyJIbType, o0pa3aM IpUpPOIbl, apTedaKkTaM v IIEHHOCTSIM CBOET0 Ha-
pona. OnHaKO U MOTPyKeHUE B KYJIBTYPY APYTUX HOCUTENEH sI3bIKa TaKKe ILIOA0TBOP-
HO BJIMSIET Ha oboralieHne COOCTBEHHOI HallMOHAILHOM KYJIbTYpPhl M HAlIMOHAJIBHOTO
s3biKa (Pretceille, 1999). IToMoub yYeHMKY B 9TOM MOXET JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, KO-
TOPYIO Mbl pacCMaTPUBaeM KaK Ba>kKHEHUIIYI0 COCTABSIONIYIO TMHTBOAUAAKTUKU.

B konue XX — Havane XXI B. pyCCKMMM U O€T0PYCCKUMU YYEHBIMU -TMHTBOKYJIb-
typosoramu (BopooseB, 1997; Kosirosa, 2012; Kpacusix, 2002; Maciosa, 2004; Tenus,
1996 1 p.) onpenesoTCs colepKaTebHbIe KOMITIOHEHThI HAYKH1 JIMHTBOKYJIETYPOJIO-
rmu, a yaeHeIMu-Metoauctamu (Jerikuna, 2014; HoBukona, 2004; Muiuatuna, 2011;
Pyceuxkuii, 2011; CunstukuH, 2010; Xynenko, 2011) paccMaTpuBaroTCs aKTyaJlbHbIE
TeOpeTUYECKHE TMHIBOKYJIBTYPOJIOTMYECKIE BOIIPOCHI, HAaMpaBJIeHHbIE Ha BOCITUTAHNE
yJaimmxcsi, GopMUpoBaHUE NX LIEHHOCTHOTO OTHOILICHUS K KyJBTYPHOMY HACIEIUIO
PYCCKOT0 1 0€JI0PYCCKOTO HapOmOB.

Y 1ucTOKOB (hOpMUPOBAHUS IMHIBOKYJIBTYPOJOTUN KaK CTHIKOBOI HAyKU MEXIy
PSIIOM HampaBiIeHU TUHIBUCTUKHU, KYJIbTYPOJIOTUM, TUTEPATyPOBEICHNS, COLIMOI0-
'Y, STHOJIMHTBUCTUKY cTosiia B.A. MacioBa', koTopast BMecTe ¢ KoJteraMu 1 eu-
HoMbimieHHuKamu B.H. Tenus, B.M. [llakneunsim, B.B. BopoObeBbIM U ApyruMu
BIIEPBBIC 3aTOBOPMIIa 00 0CO00IT 00JIaCTH 3HAHUI — JTMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH.

Butebckas nuHTBOKYIETYpoJiorndeckas mkosa (BJIL) moa pykoBoacTBOM TIpo-
deccopa B.A. MacoBoii yXe He OJHO IecSITUJIeTHe, TOMUMO pa3pabOTKHU TeopeTruye-
CKMX TP00JIeM JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUU, 3aHUMAETCS ¥ MIPUKIIaAHBIMU ITpo0IeMaMu, B
YaCTHOCTHU BKJIIOYEHMEM B 00pa30BaTeIbHbIN MPOLIECC IIKOJbI U By3a JIMHIBO- U CO-
LIMOKYJBTYPHOTO acnekToB. Hanpumep, pazpadotaHbl yueOHble TOCOOUS «JIMHTBU-
CTUYECKUMIT aHAJIN3 TeKCTa. DKCIIPECCUBHOCTD» , «DUITOTOTMUECKIIN aHATIN3 XyT0XKe-
CTBEHHOTO TeKcTa», «[103T 1 Kynsrypa. Konuenrocgepa Mapunsi LiBetaeBoii» (Mac-
noBa, 2018a; Macnosa, 201806; Macnosa, 2004). B Hux conepkatcs 3agaHus, LeJb
KOTOPBIX COCTOUT B HAOJIIOIEHUU 3a SI3BIKOBBIMM CPEICTBAMM MTO3TUYECKUX TEKCTOB,
HOCSIIIMX KYJBTYPHbIE KOABI, 17151 YCBOEHUSI CIIOCOOOB 3a/I0)KEHHOM B HUX KYJIBTYPHOI
“H(GOPMALIMHU.

LUenb

Llens cTaThy — MOKa3aTh BOBMOXHOCTH OOYUCHUSI PYCCKOMY SI3BIKY Yepe3 peruo-
HaJIbHBIC peaiuu, IEHHOCTU, IEPCOHAIMU U T.1I.

MeToabl u maTepuan

[Ipu onpeneseHUM JMHIBOCOLIMOKYJIBTYPHOTO COAEPKaHUS O0yUYEeHUST pYyCCKOMY
SI3bIKY Y€PE3 peTUOHAbHbBIN KOMITOHEHT UCTTOJIb30BAJIMCH CJIEIYIOIINE METO/IbI: IMHT -
BOKYJIBTYPOJIOTMYECKUIA aHAJIM3 TEKCTa, KOMMEHTUPOBaHUe, IipoeKTupoBaHue. [1pen-
JIOXKEH 9KCIMEPUMEHT KaK METO/I BbISIBJICHUSI YPOBHSI BJaAeHUS KyJIbTYPHOU MHpOpMa-
LUEI O PETUOHE.

' ABTOp cTaThy SIBIISIETCS y4eHUKOM BasleHTHHBI ABpaaMOBHbI Mac/IOBOil.
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PesynbraTtbl

KomriekcHass MeToanKa JMHIBOKYJIBTYPOJIOTHUYECKOTO PAa3BUTHS yUYallIMXCS yepes
pEeTUOHAIbHBIE IEHHOCTH, PEAJTUU, IEPCOHAIAU B IMPOIIECCE 00YUEHUS PYCCKOMY SI3bI-
Ky B 5—11 k7accax, BKJIIoUyarolass MEeTOAMKY OBJIaACHUS yYalllMMUCsI 5—7 K1accoB
LIEHHOCTHBIMM apTedaKkTaMy MaTepUaIbHON KYyJIBTYPhI 0€JI0OPYCCKOIrO HACASAUsI, Me-
TOAUKY OBJAACHUS ydaluMucs 8—9 Ki1accoB LIEHHOCTSIMM COLIMATbHOM KYJIBTYPhI
0eIopyCcCcKOro Hacaeausl, METOAMKY OBJIafeHus ydarumucs 9— 10 Ki1accoB LIEHHOCTSI -
MU JyXOBHO-HPABCTBEHHOM U XYJAOXXECTBEHHOU KYJBTYpbl 0€710PYyCCKOTr0 HACASAUS,
MPOIILIa aTpoOaINIo U MOATBEPAUIIA CBOIO 9(D(HEKTUBHOCTD.

KowmmnekcHast akcriepuMeHTaIbHasi METOAMKA, OIMPAIOIIasiCs Ha KJIACTEPHYIO TeX-
HOJIOTHIO, CTPYKTYPHBIMU KOMIIOHEHTaMU KOTOPOI SIBJITIOTCS 1 APYTHE MEKITPEIMET-
HBIE€ TEXHOJIOTUM (MOIYJIbHAs, JeKCUKorpaduueckasi, CMHKBEIHasl, IPOEKTHas ), a
Tak>Ke BKJII0YaloIasi COBOKYITHOCTh METOJIOB, IIPUEMOB, KOMILJIEKC yIIpakHEeHU I, Ha-
MpaBJIcHHBIX Ha (OPMUPOBAHNE 3HAHWI 1 YMEHUI TTOJIyIeHUSI 1 OCBOCHMUSI yJalllv-
MMUCS KYyJIbTYPHbBIX LIEHHOCTE !, peKOMEHI0BaHa K MCIOJIb30BaHUIO B IPAKTUKE 00yYe-
HUSI pyCCKOMY/0eI0pYCCKOMY SI3bIKaM B YIPEKICHMSIX OOIIEro CpeaHeTo 00pa30BaHUsI
B benapycu.

O6cyxaeHune

B pamkax coBpeMeHHOI TMHTBOIUIAKTUKY IMPU KOHCYJIBTHpoBaHnY B.A. MacioBoii
uJI.A. MypuHoii pazpaboTaHa TMHIBOMETOIMYECKAsI CUCTEMA COLIMOKYJIBTYPHOTO pa3-
BUTHS yYalllMXCs YIpeXKIEeHU ob11iero cpeaHero oopaszosanus Pecniyonuku benapych
(Hukonaenko, 20156). CoBmectHO ¢ B.A. MacioBoii 0bL1 moarotoBiaeH «KpaTkuii
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKHUI CIIOBapb-CIIPABOYHUK: KYJIBTYPHOE IIPOCTPaHCTBO Bu-
teOmmHB» (MacnoBa, Hukomaenko, 2011), KOTOpBIit cTal OCHOBHBIM METOINYECKIM
cpeacTBOM (hOpMUPOBAHUS IMHIBO- U COLMOKYIBTYPHON KOMIETEHIIMHY yUallluXCsl,
3asBJIcHHBIX B KoHLIeMmMu yueoHoro npeamera « Pycckuii S3b1k» B yUpeskIeHUSIX 0011Ie-
ro cpeaHero oopaszosaHus B Pecriyonuke benapycb. Kpome Toro, obiiee cpenHee 00-
pa3oBaHue UMEET «KyJIBTYPOCOOOpa3HYyI0 HAMPaBIeHHOCTb», KOTOpas 3aKperuieHa B
o01IIeIIeIaroTMIeCKUX LIeJIsIX 00pa3oBaTeIbHOTO cTaHgapTa «O01ee cpeaHee oopa3o-
BaHue. OCHOBHBIC HOPMATUBHI U TPeOOBaHUS» U IIpeaIiojaract «hopMUpOBaHUE BbI-
COKOOOpa30BaHHOU AyXOBHO-HPAaBCTBEHHOM JTMYHOCTU rpaxkaaHuHa Pecnyonuku be-
JIapyCh — HOCUTEJISI IECHHOCTe ! HallMOHAIbHOM U MUPOBOI KyJIbTypbl» (KoHuenus. ..,
2015: 3). PeanuzoBath JaHHOE MOJ0XEHUE HOPMATUBHOTO TOKYMEHTAa — 3HAUYUT, Ha
Hall B3IJISIA, CO3AaTh YCIOBUS, TMTO3BOJISIONINE YYaIIMMCS OBJIaeTh LIEHHOCTSIMU U
HOpMaM# HallMOHAJILHOM KYJIBTYPBI HE TOJIBKO Ha YPOKaX PYCCKOIO M 0EI0PYyCCKOTO
SI3BIKOB, HO ¥ O0O0IIEHHBIMY 3HAHUSIMH, YMEHUSIMU, CIIOCO0aMMU AeSITeIbHOCTU PHU
OCBOCHUM T'YMaHUTAPHBIX, €CTECTBEHHO-HAYUYHbBIX U COLMOKYJIBTYPHBIX Y4eOHBIX IIPE/I-
MeTOB. BKiItoueHue ux B MpaKTUKO-KYJBTYPHYIO chepy ydeOHOro mpoliiecca u APyrux
MPEAMETOB MO3BOJISIET TOBOPUTD O PErMOHATBLHOM acTeKTe MPUKIaTHO TUHTBOKYIb-
TYpPOJIOTUH.

PernonanbHBIN aCTIEKT, BKIIOUEHHBIN B OOIIIYIO CICTEMY IMHI'BO- M COLIMOKYJIBTYP-
HOTO pa3BUTHS yUYaIIMXCS HA YPOKAX PYCCKOTO sI3bIKa, JOJDKEH OBITh 00SCIIeYeH CH-
CTEMO JTMHIBOMETOANYECKUX CPEJCTB, ¥ B YaCTHOCTHU YIeOHO-METOANYECKUMMU I10-
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cobusIMH, IpeTHAa3HaYeHHBIMU KaK IS TIperoaaBaTeieil, Tak v Ijid yJaiumxcs. B cio-
Bape-crnpaBouHuKe «KyabpTypHOE IMpOCTpPaHCTBO BUTEOIMIMHEI», IBISIOMIMMCS
CPeACTBOM MO3HAHUS KYJIBTYPHO-IIEHHOCTHOTO O€JI0PYCCKOTO perMOHaIbHOTO HaclIe-
IS, OTPaXKeHbl OCHOBHBIE aCTIEKThI KYJBTYPHOTO IpocTpaHcTBAa BUTEOIUHBI (YHU-
KaJibHOTO perroHa benapycu, Kpast XyI10XXHUKOB, KOMIIO3UTOPOB, TKcaTesei, oole-
CTBEHHBIX Y TOCYIAPCTBEHHbIX JesITeNIeit; 0cO00M MPUPOALI M HAPOIHBIX TPATULINI).
B cioBapb BK1I0YEHBI (PeHOMEHBI, KOTOPBIE JIYYIlIe BCETO PEIIPE3eHTUPYIOT KYJIBTYPHOE
IIPOCTPAHCTBO PETHOHA, pa3MeIleHbl y4eOHbIe MaTepHaIbl IJII YIUTEICH M 00yJaro-
IIMXCsI. DTU MaTepHaIbl MOTYT OBITh MCIIOJIb30BaHbI HA YPOKAX PYCCKOTO U OeIopyc-
CKOTO SI3bIKOB MpU (DOPMUPOBAHUN COLIMOKYJIBTYPHON KOMITETEHIIUM, a TAKXKe JJIsI
caMocTosITeIbHOM paboThl. [IpenHazHaueHre clioBapsi-CIIpaBOYHKKA OMPeIeIeHO MH-
TepeCcoOM K PeTHOHAJILHOMY BUTEOCKOMY KOMITOHEHTY C BKJIIOUEHHEM B HETO BOIIPOCOB
COLIMAJIbHO-OBITOBOM KU3HU, UCTOPUH, apXUTEKTYPHI, IUTEPATypbl, HAPOTHOM KYJIb-
TypBL. DTO MO3BOJISIET INIyOOKO MO3HABATh CBOIO «MAaJIyIO POAMHY», OBIaIeBaTh 3HAHM -
ssMu 0 Heli. CltoBaph HEOOXOAMM TaKKe MHOCTPaHIIaM, U3yYaroIIUM PYCCKUI SI3bIK B
Pecny6iuke benapych, Tak Kak HEJIb3S XKMTh B PETMOHE U HUUETO He 3HATh O €ro UCTO-
pUM, SKOHOMUKE U KYJIBTYpE.

E1ie omHuM cpencTBOM, MPU3BAHHBIM MCITOJHSTH POJIb IIOMOIIHMKA B OBJIAACHUN
KYJIBTYpPHBIM HacJIeIMeM PETHOHA, SIBIISIIOTCS IUIAKTUIECKIE MATEPUAIBI IUTS YIUTEIei
«ButebmmHa B COMOKYIBTYpHOM KoHTeKcTe» (Hukomaenko, 2015a). Lienxs numakTui-
YeCKMX MaTepHaloB — «IIPEAOCTaBUTh IIMPOKUI HAOOp CPeACTB O0YUSHMSI IS TIPO-
BEJIEHMST YPOKOB PYCCKOI0/0€10PYyCCKOro sI3bIKa, a TAKXKE paclIMPUTh (DOHOBBIE 3HAHUS
COLIMOKYJIBTYPHOTO XapakKTepa yepe3 3HaKOMCTBO C IOCTOIPUMeUYaTebHOCTSIMU, T1a-
MSITHUKAMM, UICTOPHEN 1 KYJIBTYpOii Kpasi, 1aTh CBEACHMS 00 NICTOPUIECKUX U COBpE-
MEHHBIX TUYHOCTSIX, POAUBIINXCSI B HAILIEM pEeTMOHE, IIPEICTaBUTh (DeHOMEHEBI TyXOB-
HO KyJIBTYPEL. DTO, B CBOIO 0Yepelb, CIIOCOOCTBYET BOCIIMTAHUIO ITATPHOTU3MA U TO-
JIEPAaHTHOCTH, UYTO MPEACTaBJISIETCS OCOOCHHO LIEHHBIM B Halllel XU3HU»
(Huxomaenko, 2015a: 3).

B cTpykType nuaakTMYecKMX MaTepruaoB HAXOASATCS CIEIYIOIINe TeMaTUIeCKue
YacTH: IIpelieIecHTHBIE TIEPCOHAIMHA, TIPUPOIHBIE OOBEKTHI, MaTepyUalibHasl KyJIbTypa,
IyXOBHOE MPOCTPaHCTBO ButeOmmHbl. K Kaxmoi 13 3TUX 4acTel ImpeaiaraloTcst Me-
TOAMYECKHE peKOMEHIALIMH VTSI yYUTEJICH 110 IIPUMEHEHMIO COAC PKATeIbHBIX KOMIIO-
HEHTOB Ha YPOKaX PyCCKOI0/0eI0pyCCKOrO SI3bIKa C IIEIbI0 IIOIPYKeHUS 00yJaloIInX-
Csl B COLIMOKYJIBTYPHOE IIPOCTPAaHCTBO perroHa. «Bce MeTonnueckue Matepuasbl (Te-
MaTuKa COLIMOKYJIBTYPHBIX ITPOEKTOB; CXeMa COLIMOKYJIBTYPHOTO KOMMEHTHUPOBAHUS
TEKCTa; aJTOPUTM CO3[aHMS COLMOJMHTBUCTUYECKOTO MOPTPETA TOpoaa; MOJIEIb CO-
LHManbHOro Kiactepa “benapyck. BuredbmnHa. Bute6ck”; TemMaTuka nNpoayKTOB ISt
MMPaKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOTO KJIacTepa; TeKCTh 0 Butedcke ¢ HabopoM 3amaHuii K
OTAENBHBIM U3 HUX) TIPEACTaBIICHBI TS KasKI0TO pas3ziesia 1o OMHOMY oopasiry: 1) ompe-
JeJICHbI 3a1a4u JUIs1 YIUTEIs I10 COLIMOKYIBTYPHOMY Pa3BUTHIO yJaIIUXCsI B paMKax
HU3y4EeHHUST JAHHOTI'O TeMaTUUeCKOTro 0yioka; 2) ouepuyeH Kpyr METOJI0B U IIPUEeMOB pa-
0OTHI ITpU OTOOPE cofepKaHUsI MaTepraia Ha ypokKax pycCcKoro (0eJIopyccKoro) si3bika
IIPY OPTaHU3ALIMU CAaMOCTOSITEIbHOM paOOTHI; 3) IIPeAIOKEHBI COBPEMEHHBIE JIMHTBO-
IUIAKTUIEeCKUE TEXHOJIOTUM MIJIsI pa3MellleHNsI, KOHCTPYUPOBaHUSI, CUCTeMaTU3aluy
Matepuana» (Hukomaenko, 2015a: 3).
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OpraHmu3anuy y4eOHOM AesITeJIbHOCTH IIKOJIbHMUKOB 110 BOBJICUEHUIO B KYJIETYPHOE
IIPOCTPAHCTBO PETMOHA CIIOCOOCTBYIOT 1 AUAAKTUICCKIE MaTepUAaIIbl IS YIUTEIei
IIpY U3YyYEeHUH IrpaMMaTUIeCKIX TeM «HallmoHaabHO-KyJIBTYypHOE Ha YPOKaX PyCCKOTO
s3piKa» (HukomaeHnko, 2009). B nanHHOM mocoOuu Ha epBOe MECTO BBICTyMHAeT Ipar-
MaTUYeCKUIT aCEeKT JMHIBOKYJIBTYPOJOIMYECKOTO COAEPXKAHUS YPOKOB PYCCKOTO SI3bI-
ka. Takoe ycuiaeHNe TPAKTUISCKUX JIMHTBOKYJIETYPOJIOTNYECKIUX YMEHUIA pabOThI C
XYI0XECTBEHHBIMU, ITyOJIMLIMCTUISCKMMM, HAyYHBIMU TEKCTaMM, B KOTOPBIX IIPEI-
craBiieH ButeOcKuii pernoH, ImMo3BOISET OTPA3UTh HE TOJIBKO aHTPOIIOJIOINUECKYIO
TeHISHIIMIO COBPEMEHHOI0 00pa30BaTeJbHOIO IIPOIlecca IO PYCCKOMY S3BIKY, HO 1
aHAJIM3UPOBATh EMHMIIBI SI3LIKOBOM CUCTEMBI B HEITOCPEACTBEHHOM CBSI3U C KYJIBTYPOIA.
KpomMme Toro, nusydeHue sizbika 1 KyJIbTyphbl KaK ABYX B3aUMOOOYCJIOBJIEHHBIX (peHOME-
HOB B MaTepHaiax IIpeACTaBIeHO aHAIM30M TMaXPOHUUECKUX Y CHHXPOHMIECKUX 0CO-
OCHHOCTE pa3BUTHS SI3BIKOBOTO IIpOLIecca M IIOMOTaeT IJTyoXKe IMMOHATh I3bIK. HeoTh-
€MJIEMOI YaCThIO B CTPYKTYPE IMOCOOUS SIBISICTCSI KOMMYHUKATUBHAS COCTABIISIIOIIAS,
IpeacTaBlIeHHasI He TOJIBKO TeKcTamu o ButeOmiuHe, HO ¥ 3agaHUSIMM Ha KOMMYHU-
KaTUBHO-PEYEBOE Pa3BUTUE IIKOJbHUKOB.

IToyeMy yuyeOHO-MeTOAMYECKME MaTepUabl IIPeaCcTaBAeHbI TaK MoaApoOHO0? OHU
IMOJTOTOBJICHBI IIOCJIE IPOBEIEHHOTO SKCIIEPMMEHTA 110 BBHISIBJICHUIO YPOBHSI JIMHTBO-
COLIMOKYJIBTYPHOTO Pa3BUTHS yualuxcs. JleBITuKiIaccCHUKaM yuypexaeHui oopa3oBa-
Hus1 Butebcka ObLIO ITpeaIoKeHO JaTh OTBETHI Ha CJIEAYIOIINE BOIIPOCH aHKETHI.

1. HazoBure roa o6pazoBaHust Butedckoii 00J1acTu KaK CaMOCTOSITEIbHON aiMU-
HUCTpaTUBHON ennHUILI. Kakyro ¢poTorpaduio Bl pa3MecTIIN OBl TaM, TIe pacIiojio-
KeHa tnyHas pororpacdus rpaxxkaganmnHa Pecmyonuku benapycs B «ITacriopte Buteockoii
obsactu»?

2. IIpopoixute npeanoxeHue «Buredckast 061acTb — 3TO PErMOH, PACHOJIOXKEH-
HBIN...».

3. Teppuropust Butedckoit 061acTi HACUMTHIBAET ... KM. C KaKO CTpaHOIi/cTpa-
HaMM COMOCTaBMMa I10 pa3zmepy?

4. YrioMuHaHUs O MIEPBbIX MOCEJEHUSIX, MECTeUKax, ropofaax BuTeOnHbI 1aTupo-
BaHHL...

5. C HamMM KpaeM CBSI3aHO MHOTO JieTeH U IipedaHuii. [IpuBeanTe onHy U3 HUX,
B KOTOPO# paccKa3bIBaeTCsl 00 YIIOMUHAHUY TOPOIOB, MECTEUEK, BOTHBIX OOBEKTOB
(pexk, o3ep).

6. HazoBuTte nepuoasl, Koraa TeppuToprst BUTeOIMHbI BXxoauiaa B pa3inyHbIe TO-
cyaapcTBa.

7. Kakue ciiaBHBIE TaThl, CBSI3aHHBIC C TePOMYECKIMU IOIBUTaMHU XuUTejeil Bute6-
IIMHBI, BIIMCAHBI B €€ UCTOPUIO? YKaXKNUTe MMEHa repoeB — ypoxkeHIleB Buredbckoro
Kpas.

8. MHorue yIuibl 4 IUIONIaan Ha3BaHbI B YeCTh repoeB Bennkoit OTeuecTBEeHHOM
BoiiHbl. HazoBuTe 311 cnaBHble uMeHa. COCTaBBTE O ABYX—TPEX M3 HUX CJIOBapHBIE
CTaThM.

9. Bctpevanu v Bl 00pa3 Bute6cka/BuTeO1IMHbBI B Xy/105KECTBEHHBIX, My3bIKaJlb-
HBIX IPOU3BEACHUSX, N300pa3uTeIbHOM UCKyccTBe? [IpuBennTe mpuMepshl.

10. BaM mpeacTouT oTBEeTUTh Ha BOIIPOC O CBOMX «OpaThsix» — «Haim 6paThst Ha
KapTe Mupa». MTak, reorpadudeckoe pacronoxenne ButeOmmHbI, ee YHUKaITbHOCTD
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KaK peruoHa Ha ITyTH U3 Bapsir B IPEKM OIPEAeIMIM BaXKHOCTb JAHHOTO peTHOHA JIJIst
Pa3BUTUS SKOHOMUYECKUX, KYJIBTYPHBIX, COLIMAIBHBIX CBA3ei. Ha30BUTE pernoHbl —
MMapTHEPHI Halllei 001aCTH ¥ TOPOAa-Io0OpaTUMEL.

11. HazoBuTe BaxkHbIE COOBITUSI, KOTOPHIE XapaKTepu3ytoT BUTeO1nHy KakK Kyjib-
TypHBIi LIeHTp benapycu.

12. ITpeacraBbre, YTO BaM IPEIJIOXKUIN COCTABUTD KYJIBTYPHYIO KapTy BUTeOIIMHEI.
3arojHuTeE ee, yKka3aB HauboJiee BaxKHbIE, Ha Balll B3IJIsI, COOBITHSI/O0BEKThI, KOTOPhIE
CBSI3aHBI C TOI MY MHOM afIMUHUCTPATUBHOM eIMHUILIEH (paitoHOM).

13. BuTeOmmHy cCUMTArOT 3eMJIei TaJJAaHTOB BO BeeX cpepax. YKaxkuTe MMeHa u a-
MWINH BBIIAIOIINXCS ToAeii BUTEOIMHBI U poa UX OeATeIbHOCTH.

14. Eciu 661 MOJIOIO¥ CITeIMAINCT-MHOCTPAaHEII CIIPOCHIT Y Bac, YeM IIpHUBJIeKaTelb-
Ha BurteOlrHa ¥ KaKOBBI €€ MePCIIeKTUBDI, YTO Obl Bbl EMY OTBETUJIM, KaK OXapaKTe-
pU30Bajv CBOW PETMOH C TOYKHU 3PEHUS TPYIOYCTPOKCTBA, KADBEPHOTO pOcTa, oopa-
30BaTeIbHBIX M TBOPUYECKUX MEPCIIEKTUB?

15. Ha ynuuax Halimx ropoJoB Bce Jallle MOXKHO YBUAECTb OMI00PIbI, U3 KOTOPHIX
MOKHO ITOYEPITHYTh pa3InIHyI0 nHpopMaLmio. Kakue sspkue 1 eMKHe 110 COAepKaHUIO
(pasbl, TOATUYECKUE CTPOKU, IIUTATHI Bbl TOMECTUJIM Obl HA TaKUE OMI00PIbI TOPOIOB
Butebckoit obnactu?

Takoli IMPOKUI CITEKTP BOIIPOCOB OIPEALIISIETCSI, IIPEXIe BCEro, HallluM INTyOOKHUM
yOeXIeHHEM B TOM, YTO KYJIBTYPOJIOTUYECKOE PAa3BUTHE ITKOJIbHUKOB JOJIKHO OCY-
LIECTBIISITHCS. HE TOJIBKO Ha YPOKaX SI3bIKa M JIUTePaTyphl, HO U IIPU U3YYEHUU APYTUX
MPeJIMETOB.

Pesynbratel nccnenoBaHus IOKa3alal, YTO YPOBEHD JTUHIBOKYIBTYPOJOINIECKOTO
U COLIMOKYJIBTYPHOTI'O Pa3BUTHSI NE€BITUKIACCHUKOB 1I0CTaTOUHO HU3KUI, TaK KaK (ITpHy-
BelleM JaHHBIE [0 OTBETAaM 110 HECKOJILKUM BompocaMm) 6oiiee 50 % pecroHIeHTOB
MIPUBEJIN TTPUMEPHI JIETEHI U IIpeTaHn 0 TAaKMX ropojax, Kak Bureock, [Tonowk, Opiia,
o reorpaduueckux oobektax (Butsba, 3anagHas JIBuHa), He CBsI3aB yKa3aHHbIE UCTO-
PUM C 3STUMOJIOTUYECKHNM COIep>KaHeM Ha3BaHUS, UICTOPUIECKIMU COOBITUSIMU, OCO-
OEHHOCTSIMM PacMoJIOXKEHHUS, peibeda v,/ WIK TOBEPXHOCTHO CKOPPEINPOBAB Ha3BaHUE
¢ ucTopueit ero npoucxoxaeHus (o3epo benoe, ozepo UepHoe 1 T.1I1.).

I1pu onpeneneHnn «CIaBHBIX JAaT» B UCTOPUM BUTEOIIMHBI OTBETHI yYaILIIMXCS ITPEI-
CTaBJICHBI HEXPOHOJIOTUYHO 1 hparMeHTapHO. Hanbosiee 4acCTOTHBIM OTBETOM BEICTY-
naet «1812 rom» (72 % yyamuxcs Burebcka ykazaiu 3Ty 1aTy, B TO BpeMs KaK YUeHUKU
U3 APYTUX 00JIacTeil 3aTpyIHSINCh OTBETUTh HAa JaHHKIN Borpoc). BMecTe ¢ TeM oHM
He o0yamaroT nHGpOopMalell 00 NCTOPUIECKUX OUTBAX, KOTOPBIC IIPOM3OIILIN BO3JIe
Hy6poBHo, KpamnuBHo.

Cpenu repoeB-3alIUTHUKOB, MMEeHA KOTOPHBIX YBEKOBEUCHBI B HA3BaHMSIX YJIUIL U
iolanei, ormedeHol barbka MuHnait, Bmanumup KopotkeBuu, Bepa Xopyxkasi, KoH-
CTaHTMH 3acia0HOB, 3uHauga MapuyeHKo-TycHo000Ba U JIp., OOJBIIMHCTBO U3 KOTO-
PBIX UMEIOT PEeTHOHAIbHOE NCTOPUIECKOE 3HAUCHHUE.

IIpencraBieHue yyaniuxcst ButeOckoit 001acTu 0 Xy10XXeCTBEHHOM KyJIBTYpe orpa-
HUYEHO CJIeAYIOIINMHU IIpeleAeHTHRIMU heHoMeHaMu: M. Illarain (ero ykasaum Bce
pecrioHaeHTHI M3 Butebcka u 28 % ydarmxcst u3 Apyrux yueOHbIX 3aBeIcHUI peTUOHA),
W. Penun (yka3zanu Bce yyaiiuecs Butedeka u 18 % yuanuxes obnactu), B. Kopor-
keBMY (ykazanu 98 % yvammxcs u3 Opiu u 7 % — mpeactaBUTENICi APYTUX TOPOIOB
BuTeO1uHbI).
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TakuM 006pa3oM, JTUHTBOKYJIBTYPHOE IIPOCTPAHCTBO BUTEOIIMHEI B OCHOBHOM CO-
CTOMT 13 JTOKAJIbHO IIpeleACHTHBIX (DEHOMEHOB, TO €CTh M3BECTHBIX OIIPEACICHHOMN
OOLLIHOCTH JII0JIeHi, MPOXXMUBAIOLIE Ha TOM UJIM MHOM TEPPUTOPUU. YUalllecst HE CMOT-
JIM Ha3BaThb TaKMX AesTelieil KyabTyphl, Kak K. Manesuy, U. I1sH, 3. Asryp, M. @pan-
KuH, B. BrikoB.

K coxanenuro, pe3ybTaThl aHAJIM3a aHKETHOTO MaTepyrajia CBUIETEIbCTBYIOT O HU3-
KOM YPOBHE 3HaHMII yJallliXCsl, CBSI3aHHBIX ¢ 00pa3oM Burebcka u Apyrux roponon
Butebdckoit 061acTy 1 HallIeNIIMX OTPakeHUE B XYIOXKECTBEHHOM JINTEPaType, My3bI-
KaJIbHOM, M300pa3uTeIbHOM M TeaTpaJbHOM MCKYCCTBaX. EMMHMYHO mpencTaBaeHbI
HeKoTopbie mpou3BeaecHusa M. Illarana (60abIIMHCTBO yKa3ajio ero KapTuHy «Biro-
OJIeHHBIE Hall TOPOIOM»), OTMeueH (ectuBaib B ITosorike «3BaHbl Cadii», (pecTuBaIb
nckycctB «CnaBstHeKuii 6a3ap B Buredcke», kaptuna M. Pentuna «benopyc». @ectuBaib
nmenu U.M. ComrepruHckoro, necHu o Buredocke M. @pankuna («BepHyiics s Ha
ponuHy», «CTonmiia odjlacTHasl» ), ctuxorBopeHust P. Poxnecrsenckoro, /1. CumaHo-
Buua, E. Kpuknugen, T. KpacHoBoii-IycaueHko, mocBsiilieHHbIe BUTEOCKY, HEU3BECT-
HBI yJamunuMcst Butebdckoit oomactu.

Hecmotps Ha adpdekTrBHOE 5KOHOMUYecKoe pa3BuTue Butedcka B 1iesom u Bu-
TEOIIMHBI B YACTHOCTH, aKTUBHOE MEXPETMOHAIbHOE W IIPUTPAHUIHOE COTPYTHNYE-
CTBO, UICTOPMYECKYIO POJIb B BOMHAX ¥ OUTBaX (MX HE CMOLJIM OMPEICIUTh yUaIIeCs])
IHAaITa30H COLMOKYJIBTYPHBIX 3HAHUM TOBOJIBHO Y30K. TakK, Mpu OTBETE Ha BOIIPOC O
ropogax-moopaTuMax yJaiimuecs He CMOIJIM Ha3BaTh rOpojia, C KOTOPHIMU CYIIIECTBYIOT
pa3IMYHOro poja CoLMalIbHO-3KOHOMUYECKIE CBSI3M Yy ropoaoB ButedbnHbl. Bmecte
C TeM JIJIsI TyXOBHO-HPABCTBEHHOTO Pa3BUTHUS BaKHOW M 3HAUYMMOI, Ha Halll B3IJISI,
MIPeJCTABIISIETCS UICTOPUST, KOTOpasi CYMTAETCS O(PUIIMATBHBIM Ha4aIOM IPY>KObI MEXK-
Iy ropomamMu-nodopatuMaMu. [lpuBeaeHHAasT HIKe IIATaTa B3dTa U3 MaTepuasa, pa3-
MEIIIEHHOIO Ha ITopTaje BUTeOCKOTro ropoacKoro NCIOTHUTEILHOTO KoMuTeTa: « Ts-
xkenblid 17151 CoBeTckoro Coro3a 1944 ron 1 okkynauus 3axBaTuukamuy CTajadHIpana.
XKurenu anrnuiickoro ropoga KoBeHTpu, B KauecTBE CUMBOJIA TOMOIIM YHUUTOXEH-
HoMY BoitHO# CTaJlMHTpany, MU3rOTOBWIM CKaTepTh, KOTOpas cTaja OJUIETBOPEHUEM
CKOpPOM BCexX 3KUTEJIei CTapMHHOTO ropoja o mpou3oieaiiem B Ctanunrpane. [Touemy?
Jeno B TOM, YTO Ha 3TOI cKaTepTu ObLIM BBIIIUTH UMeHa 830 xkeHiuH KoBeHTpu,
KOTOpBIE KaxXmasl M3 HUX BBIIINBAJIa BPYYHYIO, M HAANKCH: “Jlydire MajieHbpKas I10-
MOIIIb, YeM OOJIbIIIoe couyBCTBME” . IMEHHO 3Ta cKaTepTh BMecTe ¢ (PMHAHCOBO TT0-
MOIIIbIO, KOTOPYIO COOpa KOBEHTPUIAIIbI, M ObLTa IiepeaaHa ISl MOAAeP>KKY XKUTeIei
pazpyuieHHoro CrajuHrpana. B HacTosMii MOMEHT 3Ta CKaTepPTh XpaHUTCS B My3ee
“CranuHrpaackasi Outsa”».

BbICOKOI YaCTOTHOCTBIO XapaKTepU30BATUCH CIeAYyIOIINe (Dpa3bl, KOTOPHIE, IO MHE-
HUIO yYalluXcs, MOIn Obl ObITh pa3MellleHbl Ha Oundopaax: «1odpo moxaioBaThb!»,
«Moii pomgHBI KYT, IK TBI MHE MiJIbl», «CapnagHa BiTaeM!». B ocHOBHOM yuarinecs nc-
MOJIb30BAJIN «BTOPUUHBIE» 00pa3bl, TO eCTh (Dpaskl, yKe pa3MellleHHbIe Ha OMIbopaax
BO MHorux roponax benapycu. KyabTypHyto ciennduKy CBOEro peruoHa, NpupoaHyo
KpacoTy, 0COOEHHOCTH ObITa, TpaauIIii, 00pa3a XXKU3HU, TUAJIEKTHBIX SI3bIKOBBIX 0CO-
OEHHOCTE yJaluecs He OTPa3UJIn.

Takum o6pa3oM, co3aaHue yueOHO-METOANYECKUX IMTOCOOUIA SIBISIETCS HEOOXOAU -
MBIM YCJIOBUEM [IJISI IPEOIOJICHMS pa3pbiBa B IMHIBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOM Pa3BUTUM
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COBPEMEHHBIX IIKOJbHUKOB. A 3HAUYUT, U paboTa 1o (opMUPOBAHUIO HALIMOHATBHO-
pPeTMOHAILHOTO CO3HAHMS TOJKHA HOCUTh CUCTEMHBII XapaKkTep.

[ayee ocTaHOBUMCSI Ha OMHOM M3 3JIEMEHTOB JIMHIBOMETOIMYECKOM CUCTEMBI, a
MMEHHO COLIMOKYJBTYPHOM Pa3BUTUM JUUYHOCTU IIKOJIbHUKA MPU (DOPMUPOBAHUM
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOM KOMITETeHIIMHY YJalllMXCs B IPOLiecce 00YYEHUST PYCCKO-
MY SI3BIKY B 00111€00pa30oBaTeIbHbIX YUpexaeHusx Pecriyonvuku bemapych. OHo npen-
roJjaraer:

«1) (bopMupoBaHUEe IIPEACTABICHNS O SI3bIKE KaK (DOpMe 3aKPEIICHNS 1 BBIPAKCHUS
HallMOHAIBHOM KYJIBTYpPbl, ICTOPUM HApOI1a, OTPaXKEHMUS €T0 SI3bIKOBOI KapTUHBI MUPA;

2) oBJIaieHUe YYallMMUCS 3HAHUSIMU O MaTepUaIbHOM M TyXOBHOM KYJIBTYype pycC-
CKOI0 Hapoja, o crelpuKe ColMaIbHO-KYJIBTYPHBIX CTEPEOTUIIOB PEYEBOTO ITOBEIE-
HUS 1 3THUKETA, o0OTallleHEe PeUul yJaluxcsl eAMHULIAMU C HAIMOHATbHO-KYJIBTYPHbBIM
KOMITOHEHTOM CeMaHTHKU;

3) popMupoBaHUEe YMEHNIT aHATU3UPOBATh €AMHUIIEI SI3bIKA C HALIMOHAJIBHO-KYJIh-
TYPHBIM KOMIIOHEHTOM 3HA4YEeHMSI,;

4) bopMuUpoOBaHUE YMEHMSI MCIIOJIb30BaTh €AMHUIIBI SI3bIKa C HAllMOHAJIbHO-KYJ/Ib-
TYPHBIM KOMITOHEHTOM CEMAaHTUKM B COOCTBEHHOM peuu JJIs1 YCIIEITHOTO pelleH s
KOMMYHUKATUBHBIX 3a7a4;

5) opMupoBaHMEe COIIMATBLHO 3HAYMMBbIX YePT TMYHOCTU Ha OCHOBE YCBOCHUSI yua-
IIMMICS DJIEMEHTOB KYJIBTYPHI Hapoza, ero COIMAaJIbHBIX HOPM U OOIIEeUeI0BEYSCKIX
neHHocrtei» (Konuenuwsi..., 2015: 6—7).

YuyebOHbIe 1 yUeOHO-METOANYECKHE TTOCOOMS, MCIIOJIb3yeMble Ha YPOKaX PyCCKOTO
si3bIKa B 1Koax benapycu, conepkat pa3padboTaHHbII HaMU TMHIBOKYJIBTYPOJOTMYE-
CKUI1 MaTepua, Ha OCHOBE KOTOPOTO 1 (hOPMUPYIOTCS BhIIIENePEeYMCICHHbIC YMEHUS
1 KOMITETEHIIUH.

Yerex mpakTU4ecKoro OCBOSHMS yUaIIMMMCS 0a30BbIX 3HAHUI KYJIBTYPBI CBSI3aH C
TeM, HaCKOJIbKO JIMHIBOMETOINYECKAS OesITEIbHOCTh YUUTE I OyAeT opraHn30BaHa
OTHOCHUTEJIbHO TaKMX aCMeKTOB, KaK «IeJaroruka, mcuxojorusi, KOrHUTUBUCTUKA,
Kkynsryposiorusi» (Littlejohn, 2011: 5). Mudopmaltius u ¢opMupyeMble TUMHTBOKYJIBTY-
pPOJIOTMYECKUE HABBIKYU MTPY 3TOM CTAHOBSITCS 3HAYMMBIMM 17151 UCTIOJIH30BaHMUS UX B
Pa3IMYHBIX CUTYAIMSIX OOIIEHUST C HOCUTEISIMU HE TOJIBKO CBOEH KyJIBTYPhI, HO U TIPE/I-
CTaBUTEJISIMU APYTHX.

B navase yueOHOTO rojga Bo Bcex Kiraccax 2 M 3-1 CTyIneHel ToJIydeHUST O0IIIeTo
cpenHero oopazoBaHMs (3T0 5—9 u 10—11 Kyacchl COOTBETCTBEHHO) IIKOJbHUKAM
npeajaraeTcsl moayMaTh Haja (opMyJIUpPOBKaMU 3aJlaHUl, CBSI3aHHBIX CO 3HAHUSIMU
(byHKIIMIA pyccKOro u 6e10pyccKoro si3bIlKoB B Pecriyosike benapych, SsBIeHU UH-
TepdepeHInii, BoISIBAEHUEM HAlIMOHAJbHO-KYJIBTYPHOU MH(MOpMAaIUK, XapaKTepu-
CTHKOI PyCCKOi1 1 0eJI0PYCCKOM KYIbTYP CKBO3b MIPU3MY SI3BIKOBOTO Hacaeaus (I10-
CJIOBMIIBI, IIOTOBOPKU U Ap.). [IpuBenem opMyIMpoBKM IpeajiaracMbIX 3aIaHUA.

1. OTBeThTE HA BONMPOCHI. MHOTME YUeHbIe-TMHIBUCTHI OCHOBHOI (DyHKIIMEN SI3bIKa
Ha3bIBalOT KOMMYHUKATUBHYIO, COTJIACHO KOTOPOM SI3bIK — 3TO OCHOBHOE CPEICTBO
yesioBeyeckKoro oo01eHus. OMHaKO S3bIK BBITTOTHSET U APyrue QYHKINUK: COLMAIBHYIO,
HOMMHATUBHYIO, aKKYMYJISITUBHYIO, KOTHUTUBHYIO, 3THUYECKYIO 1 ITp. YTo IToapasyme-
BaeTcs Mo 3THMYeCKoi hyHKuMei? Kak Bl cuuTaere, Kakast (PyHKIIMS O€10pyCCKOTO
sI3bIKA B HAIlIEH CTpaHe MePBEHCTBYET: KOMMYHMKATHUBHAs WK 3THUYecKasi? [Touemy?
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2. Pemure JUHTBUCTHYECKYIO 3aaa4y. B onHoM nmocoouu (MeukoBckast, 1998: 18)
aBTOPbI 00OOIIMIN HEKOTOPbIE MHTEP(EpeHTHBIE (B3aMMOIIPOHUKAIOIINE) SIBICHMS,
00YCJIOBJICHHBIE HAPOAHO-0EJIOPYCCKMMHU YepTaMu PeYeBOM MPaKTUKU. 3allOJHUTE
MPOIYCKY TEPMUHAMM U TIPUMEPAMU:

B GenopycckoM s13bike: B (poHeTHKe 310 (ppukatuBHoe ||, BcermaTeepawie [ |,[ 1,[_I:

, brmabuaabHBIN MOMYTJIACHBIN [V]: , IKaHbe ( );
JI3eKaHbe ( ) M LIeKaHbe ( ); TIPOM3HOIIIEHHUE «TTOUTU ITO-HAITMCAHHOMY>;

MuxaiinoBHa, , a He MuxaiHa, ; BMopdoJiorun — (opMBbI TUTTIA
¢ nanawm /I.n. Bacto, nBa s16J10K1, OKHBI, ;
B CUHTAaKCHCE — yIIpaBJIeHHE IT0 OCIOPYCCKUM MOICIISIM: CMesIJICS ¢ MypHS,
; 1, KOHEUHO, JICKCUKO-(Ppa3eoIornIecKre OeJI0PyCU3MbI, OCO-
OEHHO YacCTOTHBIE B CIy4Yae OTCYTCTBUS OJTHOCITOBHOTO PYCCKOTO COOTBETCTBUS (CP.
0eJ1. CHillb «BUJETh BO CHE», IIY(IIsIAKA «BbIABUXKHOM SIIUK CTOJA, TYMOOUYKHU», CIOIK
«CTEKJISTHHAsI OaHKa» U T.II.).

3. CocTaBbre YCTHBII TEKCT (THII pe4d — PACCYK/IEHHUE) N0 ClIeAyIomeMy Haday: «B nc-
KYCCTBE XOPOIIIO U3BECTEH TEPMUH “poMaHTU3M”. 17151 pyCCKOM M Oe10pycCKOM Kyb-
TYp OH CBSI3aH, MpeXJe BCero, C UMEHAMM BEJMKUX TUcaTeei, KOMIIO3UTOPOB, Xy-
JIOKHUKOB. A KaK 3TOT TEPMUH IIPUMEHUM K POTHOMY SI3bIKY?»

4. ITopaboTaem co cioBapsaMu. B 0e1opyccKoM sI3bIKE 3TO CIIOBO ONpeaesieTcs B
eIMHCTBEHHOM 3HAaUCHUM: «CMeCh CEHa C COJIOMOM JIJIsI KopMa cKoTa». OHO Xe (CJTIOBO)
U XapaKTepU3yeT BIMUSHUE PYCCKOTO SI3bIKa Ha O0eJIOPYCCKMIA, KOTAa BO3HUKAET OIIy-
IIEHNE HE PeUM «C aKIIEHTOM», a «pedr Ha IPYroM si3biKe». HazoBuTe 3TO CI0BO, I10-
CMOTpHTE 3HAUYCHUE B CJIOBAPSIX U IIPUBEAUTE IIPUMEPHI.

5. CocraBjsieM «IOPTPET CJI0Ba» U NHIIeM 3cce. HalmmoHabHO-Ky/IBTYpHYIO HHGOP-
MAIIHIO YeJIOBEK MOXKET ITOJYIMTh U3 TAKUX €IMHMUII SI3bIKA, KaK ITOCJTIOBUIIBI, ITIOTOBOP-
K1, aopu3Mbl. DTO CBOEOOPA3HBIN NCTOYHMK MHOTOUMCIEHHBIX U PA3HOOOPAa3HbIX
3HAHUI 0 HAIMOHAJILHOM UCTOPUHU U KyJIbType. BaM mpenioskeH CrucoK 0eT0opycCKux
U PYCCKMX MTOCJIOBUIL, TOTOBOPOK U apOpu3MOB. BIMUIIINTE U3 HUX CJIOBa-JIEKCEMBI,
KOTOpbIE: a) 0003HAYAIOT IIPOAYKTHI, CACJIaHHbIE YeJIOBEUECKUMU pPyKaMu, K OTHOMY
M3 HUX COCTaBBTE HEOOJIBIIOM TEKCT B XKaHpe «[1opTpeT cjioBa», B KOTOPOM OMUIINTE
COIIMATbLHO-NCTOPUYECKYIO XKM3HB Oestopyca; 0) 0000111ai0T IIEHHOCTH PYCCKOTO U Oe-
JIOPYCCKOI'O HapOJIOB, MOAOEPUTE K OMHOMY M3 HUX CBOU IIPUMEPHI; B) MPE3CHTYIOT
MIPeLeACHTHOCTD (TO €CTh OOIIEeU3BECTHBIE UMEHA, COOBITHSI, CUTYaIllM ), UCIIOJIb3Ys
KOMIIO3UIIMOHHBIE CXeMBI OIMCAHMSI/PaCcCyKIeHNS/TIOBECTBOBAHMS, HAITTMIIINTE B OJI-
HOM 13 XKaHPOB (ITyTeBbIC 3aMETKH, XapaKTepUCTHUKA, PelieH3MsI Ha KHUTY) He0OIbII0e
acce.

1. KHura y4ut Hac XuThb.

2. Bot Tebe, 6abka, u FOpbeB AeHb.

3. 3amecT nepciackara y3opy LBITOK paa3imbl Baciibka (M. barnaHosiu).

4. Kab coHua 3aciaHiub — By1aii acainbix Mana (K. Kpamisa).

5. He 3aycarnsl, gk Ha JI35961, a nipana, K y Hsa3e10.

6. Jla mapsl 30aH Boay HOCIillb, ByllIKa ajapBelilia i 30aH rmab’eia.

7. Kajiok cBO#i MiJieiibl, 1K 4y:KbIst KIsIMKi (D. Barymssiy).

8. Kamy mma kaMy, a KaMy ABa KaMbl.
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9. JlixTapoM MyILYbI HE aCBELIilll.

10. ITa3Haroup HaITy TauKy i ¥ aHOapavKy.

11. Ysim 32 MOpaM BiHO Tilb, Jienn 3 Hemana Banginy.

12. briBaiilie 31apoBbI, XKbIBille OaraTa.

13. JIron3bmi 3Baiua (A. Kymana).

14. A xT0 TaM if3e, a XTO TaM ia3e.

YV arpomHicraii Takoii rpamanse? — benapychl.

15. AGo rpaii, abo CKpbINKY aaaai.

16. 3paHHsI pOCHBI, Y OYA3eHb MJIOCHA, a Y Bedapbl KaMaphl.

17. KoxHbl yanaBek — rata 1aJbl cBeT (K. YopHbr).

18. be3 HaByK, 5K 0e3 pyK.

(ITpuMepsl B3STHI M3 MPOU3BEACHMIT OEJIOPYCCKUX MUcaTesel, a Takxke COOPHUKOB
PYCCKMX 1 0€JIOPYCCKMX MOCIOBUIL ¥ KPBIJIATHIX BEIPAXKEHMIA. )

6. Kyasrypoaornueckas acradera. B «CinoBape pycckoro s3bika» C.M. Oxerosa
(1986) «caMOOBITHBII» ONpeneIIeTCs KaK «CBOe0Opa3Hblil, He MOXOXUI Ha APYIuX,
WYL CBOMM ITyTeM, CAMOCTOSITEJIbHBII B CBOEM pa3BUTUM». PyccKyro 1 6e10pyccKyto
KYJIBTYPbI, ICTOPUIO, SI3BIKM CMEJI0 MOXKHO Ha3BaTh «CaMOOBITHBIMUW». Pacripenenurech
Ha 2 KOMaH/IbI, KaxK1asl 13 KOTOPBIX, OTBeUast Ha 4 BOIIpoca, JOJKHA OXapaKTepu30BaTh
MpeIaraeMbIMU SI3bIKOBBIMU €AMHUIIAMU Y CPEACTBAMU PYCCKYIO U OSIOPYCCKYIO KYJIb-
TYPBHL.

XapakTepucTukum XapakTepucTunkm

Bonpocebl o ~
6e/10PYCCKOM XN3HN PYCCKOW XN3HN

1. KaknmMu CMHOHMMaMU Bbl OXapakTepuayeTe CaMobbIT- | Hanp., TpyaoBas, 3ano- | Hanp., NOABUXHUYECTBO
HOCTb? BeaHas

2. 4710 NnOMoraeT Bam COXpaHsiTb BEKOBbIE CBS3U C IPEB-
HUMK NpaLlypamm (OTBET 3anuLnTe C MOMOLLbIO UMEH
CYLLECTBUTENbHbIX).

3. [le nckaTb UCTOYHUKM TOFO HEUCCAKAeMOoro Knaaess,
KaKMM SIBNSieTCS BE/IMKOE Pycckoe (maryTHae 6enapy-
ckae) CNoBo (OTBET 3anuLINTE, UCMNONb3YS Napasniiesib-
HYIO CBA3b Mexay npeanoxeHnsmu). C kakumu npen-
CTaBNeHSIMU O MUPE, ero YCTPOCTBE OHM CBA3aHbI?

4. KakoB BHELLHWA MUP 1 YEM KPEernoK 6ECKOHEYHO MbIT-
JINBBLIN N YMYOPEHHbIN MHOrTOBEKOBbLIM XWU3HEHHbIM
OMbITOM AyX CNaBsHWHA-TPYXEHWKa (OTBET 3anuunTe,
BCMOMHMB MOCNO0BULbl 1 NOrOBOPKU O COLMasbHbIX OT-
HOLLEHMAX B obLLecTBe).

ITpu hopMHupoBaHUM TMHTBOKYIBTYPOJIOTMUECKOI KOMITETEHIIMHY HEOOXOAMMO OIH -
paThcs Ha pa3JIMIHbBIC TUHTBOMETOAMYCCKIE TEXHOJIOTMHN. BhIlToTHeHe TBOPUECKIX
3aJaHUi C TIMHTBOKYJIETYPOJIOTMYSCKIAM U COITMOKYJIETYPHBIM HAITOJTHEHUEM ITOMOTa-
eT YIMTEIIO YK B Hauajie y4eOHOIo roJa HAaMETUTh BUIBI IeSITeIbHOCTH, KOTOPhIE Ha
YPOKaX PyCCKOTO SI3bIKa Yepe3 MPE3eHTALMIO0 HAllMOHAIbHBIX (0eJIOPYCCKMX) peanunii n
KYJIBTYPHI «IIOMOTal0T BOCIIPMHUMATD 1 OLIYIIATh OKPYXKAIOIIU MUP, IPUHUMATh U
yBaxkaTb B3IJIsIIbl, LIEHHOCTH, TPAAUIIMKU CBOETO Hapoa.

Cpenu BUIOB JESITEIBHOCTH, IIPUMEHSIEMbBIX HAa YPOKaX PYCCKOTO SI3bIKAa 110 TIpe-
CTaBJICHUIO OEJIOPYCCKOTO peTHOHAILHOTO MaTepralia, Hy>KHO OTMETUTh M MCCIIe0Ba-
tenbekue. [1ome3HbIMU B KOTHUTUBHO-KOMMYHMKATUBHOM aCIIEKTE MOTYT OBITh TAKHIE
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3afaHusl, KaK «Xya0KeCTBeHHbI 00pa3 Moeii Masioil poauHbl» U «COLIMOKYIBTYPHbII
IIOPTPET MoeTo Toponar. [IpemtoxkeHHbIE IIKOJIbHUKAM NH(DOPMALIMOHHBIEC U SI3BIKO-
BbI€ OPUEHTUPHI VTSI CO3MaHMUsI COLIMOIMHIBUCTUYECKOTO IOPTPETa IIOMOTaloT Pa3BU-
BaTb HE TOJIbKO aHAJIUTUYECKUE U MTOMCKOBbIE KOMIIETEHIIMMU, HO 1 IIOHUMATh HEIlo-
BTOPUMbIE 0COOEHHOCTU MECTHOIO roBOpa, 00blYaeB, KOJIOPUTA, YTO, OE3YCIOBHO,
oTpaxaeT c(popMUPOBAHHOCTH JIMHIBOCOIIMOKYJIBTYPHON KOMIETEHIIMU Yepe3 OTpa-
JKEHUMe HallMOHAJbHBIX pealiuii U KyJabTypbl. Hrxke npeanoxum nopsiaok padoThl Hajl
COCTaBIICHUEM «IIOPTPETA».

1. JlaHHBIe TTOCTEeAHEHN NePENCH HACSICHMSI, IOIJIEKAINe OCMBICTICHHIO:

1.1. KonunyecTBo YeoBeK 10 HallMOHAJILHOCTIM (YKa3aTh, KaKoi % pycckux u Oe-
JIOPYCOB).

1.2. PaccpenotoueHue HapoIoHaceaeHus o apeaty (reorpaduyecKuM rpaHULlaM
ceBepa, 1ora, 3araja, BocToka, lleHTpa). HaliTi 3aKOHOMEPHOCTU ¥ TPUYMHBI TAKOTO
pacceeHusl.

1.3. KoamyecTBo 4enoBeK, BIaAcIOIINX Pa3HBIMU SI3bIKAMU.

2. Ponb mpeacraBuTeei pa3HbIX COLMANBHBIX TPy (HaOMI0aeHE 32 OCOOEHHO-
CTSIMM IIPOU3HOIIEHNSI, TPAMMAaTUYE€CKOTO CTPOSI, BIPa3UTEIbHBIX CPEJCTB).

3. McTopusi, BepoBaHUs, O0ObIYaU Y TPAIULIMKU HAPOJA U UX OTpaKeHUE B AUaJIeKTaxX
U (hOJIbKIIOpE.

4. ATMUHHUCTpaTUBHBIC Y KYJIBTYPHBIE LICHTPHI peruoHa (MEeCTHOCTH, paiioHa). Ha-
3BaHUS IEPEBEHb, TOPOAOB (IaTh TMHTBOKYIBTYPOJIOINYECKII 1 OHOMACTUIECKUIA
KOMMEHTapuN).

5. Ucnonb3oBaHue poJHOTO S13bIKa B chepe 00pa3zoBaHusl, KYJIBTYPHO-00IIIECTBEH-
HOU IeITeIbHOCTU 1 CPEICTB MaccoBOi nH(popMaru. HanmvucaHnue 3aMeToK U cTaTeit
B MECTHYIO Ta3eTy.

3aknyeHue

IToaBoast UTOr, OTMETUM, UTO JJ11 0Oy4YEeHMSI O€JIOPYCCKUX IIKOJbHUKOB B IMHAMMWY -
HO pa3BUBAIOIIEMCS MUPE HEOOXOAUMBI B EPBYIO OUE€PEAb 3HAHMS, TTO3BOSIOLINE
BUJIETh peaiui pyCCKOI U 0eJIOPYCCKOM KyIbTYp, ONpeaesiTh HAllMOHAJILHbIN Xapak-
Tep C OMOPOil Ha 0OPa3IIbl U3 JIYYIIUX ITPOU3BEICHUIN UCKYCCTBA, OPUEHTUPOBATHCS B
MUpe MaTepUaJibHbIX apTe(akToB, COLUMATbHBIX, IYXOBHO-HPABCTBEHHBIX, Xyd0Xe-
CTBEHHBIX LIECHHOCTEI CBOETro Hapo/1a, yKjajae MOBCeIHEBHOM XXMU3HU 1 ObITE Oe1opyc-
CKOTO YeJIoBeKa, 3HaTh U MOYUTATh HAPOAHbIC TPAAULIMU, ITpaBuaa OOILLCHUS, OKpa-
IIEHHbIE HALIMOHAJILHBIM KOJIOPUTOM, UCTOpUYECKUE cOObITUS. K TakKuM 3HaHUSIM
OTHOCSITCS:

— LIEHHOCTHO-CMBICJIOBBIE, CIIOCOOCTBYIOIIME TOHUMAHUIO OKPYXKAIOIIEH NEWCTBU-
TEJIBbHOCTH, CUCTEMBI LIEHHOCTE, OCO3HAHWIO CBOETO MECTA 1 POJIM B COLIMYME, CIIy-
Xallle OPUEeHTUPOM JJISL JAJIbHEWIIEN NEITETbHOCTH;

— 0OILEeKYABTYpHbIE, CoaepKallle CBeAeHMS 00 00leHallMOHAILHON MaTepuralib-
HOI Y JyXOBHOM KYJIBTYp€, HALIMOHAJIBHBIX Y CEMEUHBIX OObIYASIX, TPAAULIMSIX, ObITE;

— COLIMAJIbHO-TPYAOBBIE, BKIIIOUAIOIIME KOMIIETEHTHOCTD B 00J1aCTH Ipodheccuo-
HaJIbHOM c(pepbl, 5KOHOMUKHM U IIOMOTaI0II1E yJalleMycsl ObITh I'paxTaHUHOM, YWIECHOM
CeMbU U O0ILIECTBA U T.11.;
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— y4eOHO-TI03HaBaTeAbHbIE, aKTUBU3UPYIOLIME TBOPUECKU I MOTEHIIMA yYalllero-
Csl, YMEHUME NPUMEHSTb HABbIKU, MMOJYYEHHbIE U3 (KU3HEHHOTIO OTbITA M MEXKITPEIMET-
HOM y4yeOHOM 1esaTeIbHOCTU.

Takast conranmnzaiysi, BCTpO€HHasl B Ty WM MHYIO TIPEAMETHYIO TEXHOJOIUIO, 1aeT
BO3MOXKHOCTb aHAJIM3UPOBATh M CPAaBHUBATH (haKThl, SIBJIEHUS PYCCKOU 11 Oe10pycCKOit
KYJBTYp U JeJaeT Mpolecc 00yYeHUsT PyCCKOMY/OeI0pyCCKOMY SI3bIKY YHUKAIbHBIM
yepes NpuodpeTeHre B CUCTeMe 3HaHU A O HOpMax 1 LIEHHOCTSIX CBOET0 Hapo/a B MO/ -
TOTOBKE y4alllMXCs K KM3HU B OOIIIECTBE.
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Scientific article

Russian language through the prism of
national culture and realities

Siarhej V. Nikalayenko

Vitebsk State University named after .M. Masherov
33 Moskovskij Prospect, Vitebsk, 210038, Republic of Belarus

The article focuses on the system of developing linguistic and cultural competence through regional
realities, values, personalities, etc. in general secondary educational institutions in the Republic of
Belarus. The sociocultural aspect in the coherent linguistic methodological system of teaching Russian
and developing learners’ speech is considered as a substantial component of all spheres — language,
speech, communication, cultural linguistic study. Cultural linguistic (or linguocultural) aspect is realized
through mastering language: 1) as a system of preserving and transmissing cultural values, 2) as a means
of comprehending general and nationally-specific (for the Russian and Belarusian) ideals, traditions,
customs, values and norms which guide the dialogue of cultures. As an interrelated educational process,
the sociocultural aspect implies that students acquire the peculiarities of social relations expressed in
meanings (peacefulness, non-aggressiveness, tendency to consent and search for compromises, helping
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another person, denying unmotivated violence, reasonable needs, etc.). The sociocultural aspect also
means developing learners’ ability to comply with the norms that determine these relations.

Keywords: Belarus, education, the Russian language, axiological base, humanistic orientation, the
system of exercises, cluster technology, cultural linguistic (linguocultural) reference book and dictionary,
the system of sociocultural developing, regional values and personalities
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